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OraNžOVá PandaMARMELáDA



Jednoho rána se hluboko v lese narodila 
krásná malá panda.  

Byla jiná než všechny ostatní, 
protože měla svítivě oranžovou srst.

Její maminku to překvapilo. 
         Pandy jsou vždycky bílé a místy černé, 
                      nebo černé a místy bílé.



Přesto svou holčičku MILOVALA nade vše. 

                   „Budu ti říkat… Marmeláda!“ zašeptala 

        a pohoupala své prvorozené miminko v náručí. 



Brzo se vzbudily VŠECHNY pandy v lese. Shromáždily se 

kolem, aby si prohlédly nejnovějšího člena smečky.

NE! Tak se skupině pand NEŘÍKÁ!
Říká se tlupa pand!

             „Ne! NE! NEE!“ prohlásil vůdce pand. 

                          „Tenhle divný medvěd k nám NEPATŘÍ!“



„Marmeláda je úplně dokonalá!“ řekla maminka. 

 Po tváři jí sklouzla slza. 

         Dopadla  její dcerušce na nos.

Marmeláda viděla, že maminka pláče, 

a zesmutněla také.  

 Možná mají ostatní pandy pravdu, 

 pomyslela si. Možná sem vážně nepatřím.

„Ale proč?“  bránila se maminka. 

                 „Dělá naší  tlupě jenom OSTUDU!“

                      „JE TO TAK! JE TO TAK!“ souhlasili ostatní.

KÁ P!



Když maminka sbírala bambusové výhonky, Marmeláda se sama
odplížila k řece. Podívala se na svůj odraz. Ostatní pandy 

měly přece jen pravdu. Vážně byla jiná!

Rozhodla se tedy hledat tvory, ke kterým by mohla patřit. 

      Marmeláda hupsla na poleno…

… a začala se pohupovat
      po řece. 

BJON G

!




